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56. szám. BRASSO, Szombat, május 16-án. I-ső évfolyam 1885. 
Igazságügyi palota. 

Brassó, 1885. május 15. 
Ez egyszer nem Budapesten, hanem Bras- 

sóban fognak igazságügyi palotát épiteni. 
Ez már fait accomplit. 
Néhány évvel ezelőtt megyénk érdemes 

királyi ügyésze, Kenyeres Adolf, egy tervet 
vetett fel, mely hivatva volna városunkat nem- 
csak szépség tekintetében emelni, hanem igaz- 
ságszolgáltatásunknak külső fényt kölcsönözni, 
s a felekre ugy, mint a birói karra nézve egy- 
szerüsiteni. 

Eddig rendkivüli kellemetlenségek voltak 
igazságszolgáltatásunk tekintetében. A járásbi- 
róság a város egyik végében, a törvényszék 
polgári osztálya a másik végében, a bünügyi 
osztály ismét másutt volt elhelyezve, s csak 
néhány hónap óta részesülünk legalább azon 
szerencsében, hogy törvényszék és járásbiróság 
egy fedél alatt van. Csak a bünügyi osztály 
és fogház van külön. 

Hogy mily hátránynyal jár e szétszórt- 
ság általában és különösen a felekre is, azt 
bővebben fejtegetni fölösleges; eléggé igazolja 
ezt fáradhatatlan ügyészünknek néhány évi 
fáradságos munkássága, csakhogy sikerüljön e 
nehézségeket leküzdeni. Kenyeres Adolf kir. 
ügyész eljárta a szükséges utakat, kopogtatott 
minden ajtón, nem kimélt áldozatot és fárad- 
ságot, csakhogy czélt érjen. 

Osszpontositani kell az igazságszolgáltatás 
tényezőit, egy fedél alá hozni törvényszéket, 
járásbiróságot és fogházat, oly palotát emelni, 
mely méltó legyen városunkhoz s magához az 
igazságszolgáltatáshoz: ez volt Kenyeres Adolf 
gyönyörü intentiója. Kidolgoztatta a terveket, el- 
készittette a költségvetést, szóval annyit tett, 
hogy csak az épités van már hátra, illetve a 
tervek elfogadása. 

vek kellettek erre, munkás évek s a fá- 
radhatatlan királyi ügyész lelkesedése nem 
csökkent. Végre siker koronázta munkáját. 
Az igazságügyminiszter ur végre-valahára eltfo- 
gadta a terveket s beleegyezését adta egy két- 
emeletes igazságügyi palota épitésébe, melynek 
előmunkálatai mielőbb foganatositásba fognak 
vétetni. 

Ott, hol jelenleg a bünügyi osztály van, 
azon dombon fog állani az uj palota, kilátás- 
sal a felső sétatér felé. Az előtte elterülő ren- 
dezetlen tér fel fog töltetni s rendeztetni, — 

ugy hogy ez városunknak egyik legszebb tere 
leend. 

Brassó város képviselete ez egy alkalom- 
mal dicséretet, elismerést érdemel. 

A város felfogta ezen uj épület előnyeit 
és czélszerűü voltát s ép ezért dijmentesen en- 
gedte át az illető telket az államnak. E szép 
tett nem szorul dicséretre. 

Az igazságügyi palota csak kezdetnek te- 
kintendő. Ha állami hivatalaink összes főnö- 
keiben meg lesz az a nemes buzgalom és lel- 
kesedés, melyet Kenyeres Adolf ez alkalommal 
is oly fényesen kitüntetett, remélhető, hogy a 
magas kormány városunkban több állami épü- 
letet fog emelni. 

Ez emelné az állam tekintélyét különösen 
a velünk folytonos érintkezésben lévő Romá- 
nia előtt, de emelné saját honpolgáraink előtt 
is. A külsőség is igen nagy faktor. S mi azt 
hiszszük, valahányszor ily épitkezésről szó le- 
end, Brassó város tanácsa, illetőleg képviselő- 
testülete soha elzárkozni nem fog, nem lesz 
szűkkeblü s mindenkor készségesen fogja a 
szükséges telket az államnak dijmentesen ren- 
delkezésére bocsátani. 

Az igazságügyi palota épitése tárgyában 
nemsokára vendégünk lesz. Sebestyén Mihály 
erdélyrészi királyi főügyészt küldötte ki a mi- 
niszter ur, hogy a terveket és területet, vala- 
mint az egész ügyet a helyszinén vizsgálja 
meg. A napokban várják a királyi főügyész 
urat, a kinek munkája nagyon könnyü leend, 
az alapos előkészités minden nagyobb fárad- 
ságtól meg fogja kimélni őt. 

Lesz tehát egy monumentális állami épü- 
letünk Brassóban, s ez Kenyeres kir. ügyész 
hervadhatatlan érdeme; a második, melynek 
épitése ugyan korábbi eredetü, az állami iskola 
lesz, ez meg Koós Ferenez, a kitünő s ügy- 
buzgó kir. tanfelügyelő érdeme. 

Hátra van még egy pénzügyi palota, en- 
nek kellene legnagyobbnak lenni, azután egy 
közös állami épület a posta, távirda, kir. tan-, 
erdő-, vesztegintézeti felügyelők s egyéb állami 
hivatalok részére. 

Egyszerre azonban nem követelhetünk eny- 
nyit, csak fokról-fokra, mi ezzel is megelég- 
szünk. Maga az igazságügyi palota oly viv- 
mány, melyre legkevésbbé számitottunk — s 
mégis megkaptuk. 

Kinek érdeme ez leginkább? 

Bizony senki másé, mint Bethlen András 
grófé, azon főispáné, a ki főispánságának rö- 
vid három éve alatt is annyit tett megyéje 
érdekében, mint mások egy évtized alatt alig 
tettek. Neki köszönhető, az ő hatalmas befo- 
lyása révén nyertük meg ezt s fogunk meg- 
nyerni mást is. 

Első helyen kellett volna őt kiemelnünk, 
de nem tettük, mert épen vele akartuk kap- 
csolatba hozni örömünket, az ő nevéhez fűzni 
a dicsőséget, az érdemet, ezt pedig csak a 
végén lehet. 

Ha a főispán ur nem érvényesiti odafönn 
nagy befolyását, akkor a szép terv még máig 
is csak papiron marad. -y. 

Belföld. 
A belügyminiszter következő körren- 

deletet intézte valamennyi törvényható- 
sághoz: 

A cs. és kir. közös külügymíniszter ur f. évi 
3396 szám alatt kelt átirata szerint az északamerikai 
egyesült államok követe közölte a bevándorlás szabá- 
lyozása iránt 1882. évi aug. 3-án kelt törvényt, mely- 
nek értelmében elitélt bűntettesek, elmeháborodottak, 
hűlyék és vagyontalan idegen bevándorlóknak a partra 
szállás nem engedtetik meg. Az egyesült államok kö- 
vete ez alkalommal megjegyezte, miszerint igen sok 
eset fordult elő, hogy teljesen vagyontalan egyének a 
fentebbi törvény értelmében visszautasittattak. 

Ezen törvény szerint minden utastól, ki ez egye- 
sült államoknak nem polgára s a gőz vagy vitorla- 
hajón idegen kikötőből az egyesült államok valamely 
kikötőjébe érkezik, 50 centnyi dij szedetik, ezen dijért 
az illető hajó tulajdonosa. ügynöke vagy vezetője fe- 
lelős. — 

Ezen alapból egy bevándorlási alap képeztetik, 
melyből az ezen törvény keresztül vitelére felmerülő 
költségek fedezendők. Az illető államok bizottságai, 
hivatalnokai, vagy az arra rendelt hivatalnokok köte- 
lesek a terülüteken fekvő kikötőkbe hajón érkező uta- 
sok viszonyait megvizsgálni, mivégből jogositvák a hajó 
belsejének minden egyes részét megvizsgálni. Ha ily 
vizsgálat alkalmával az utasok között elitélt büntettes, 
elmeháborodott, hűlye vagy oly egyén teljesen vagyon- 
talan és magáról a nélkül, hogy a nyilvánosság terhére 
esnék, gondoskodni nem képes, azoknak a partra' szál- 
lás meg nem engedtetik. - Külföldön elitélt büntettes 
(kivéve a politikai büntetteseket) megérkezés után azon 
országba, hová való és a honnét jött, azonnal vissza- 
küldetik. A költségek, melyek oly egyének visszaszálli- 

A ,BRASSÓ TÁRCZÁJA. 
A lenszeri jótékony intézet, 

vagy: 

a legszebb férfi és a 14 százalék. 

(Ballada, szabadon Göthe ,„Erlkönige-je után. — Szavaltatott 
a lenszeri Göthe-kraneliban.*) 

Ki az, ki e jótékony intézetet vezeti, 

Melyben biztos zálog ellen pénzt kap akárki? 
Oh, jertek, ti földhöz ragadt szegények ! 

Hisz segitünk mi szivesen tinéktek. 

,Er fasst ihn sicher, er hált ihnn warm. 

Fiam! mit titkolsz oly féltve a kendőben? 

Inkább gyertyát gyujtunk, ha félsz a sötétben. 
Ne félj! ezek itt tandlerek, mi áruljuk áruit, 

Az évi fizetés nem elég, kell egy kis profit ! 

Mein Sohn, es ist ein Nebelstreif. 

Én vagyok a legszebb ősz és nyugdijban 
Engem szeress, engem imádj legjobban ! 

Én vagyok e városban a hires recitator, 

A Schiller-kranczliban a Göthe-matador. 

Meine Mutter hat manch' gülden Gewand. 

Jer, drága, édes öregem, jer közelébb, 

Ne felejtsd soha azt, fiadnak mit mondék. 

*) Jelen költeményt egy előttünk még teljesen ismeretlen 
füzfapoéta küldé be, melyet kuriózumképen közlünk. Szerk. 

Jó hiremet ismerik e költő városban, 

Martonfalván ugy, mint Gácsmajorhan. 

oln dürren Bláttern sáuselt der Wind.. 

Add ide zálogod, ne bámulj, te ostoba! 

Ingyen-jegyet is kapsz a Schiller-kranczliba. 
Hivatalnokaim legjobban tudják, ki vagyok én, 

Ősz és szép, nem mint pénztárnokom, oly vén. 
Und wiegen und tanzen und singen dich ein. 

Lásd, öregem, Haghy Máriát én képviseltem, 
Ő hallott recitálni gyakran örömmel engem ; 

De épen midőn neki Erlköniget szavalám, 
Meghalt, oda lett, mert öreg volt szegény ám ! 

,Es scheinen die alten Weiden so grau. 

Szeretlek, szegény népem, hozzátok a zálogot, 

Hisz a város is kap érte kétezer forintot. 
A forgalmi tőke? halva - apage satanas! 

Elég, ha bért hoz raktár és localitas. 

»Erlkönig hat mir ein Leides gethan. 

„Brassó" morog, dühöng, ir és szekiroz, 

Nem tudja, hogy engem ez nem zseniroz. 

Engem oltalmaz paragrafus, alapszabály; 

Számitásom tiszta, mint a cseh kristály. 

„Er hált in den Armen das áchtzende Kind." 

ma 

Afghán törzsek és az afghán nők tár- 
sadalmi állása. 

— A jelenlegi angol-orosz bonyadalmak alkalmából. — 
Háboru lesz-e, vagy megmarad a béke távol 

keleten, azt ebben a pillanatban még nem tudhatjuk, 
mert az onnan érkező hirek napról-napra megezáfolják 
egymást, ma Komaroff orosz tábornok előnyomulását, 
és véres összeütközését jelentik az Afghánokkal, holnap 
már arról olvasunk, hogy az angol kormány azt az 
esetet casus bellinek tekintve, erélyes hangon követeli 
a pétervári kormánytól, hogy vezérét visszahivja elő- 
nyomulásából és keményen megbüntesse. Az orosz 
kormány felvilágositó jegyzéket küld Londonba, a bé- 
kés óhajtásoktól áradozva, Londonban hitelt adnak az 
oroszok ravasz képmutatásának és Gladstone kormány 
elnök beadja derekát, meghátrál az északi kolosszus 
előtt: már-már azt hihetnők, hogy a béke legalább tiz 
évre ismét biztositva van. 

Ámde fölülkerekedik Oroszországban a hadi párt, 
követelve, hogy Komaroff tábornok előre nyomulását 
ne gátolják, hanem engedjék őt bevonulni Heratba, a 
mivel aztán természetesen lényegesen meg lenne köny- 
nyitve Oroszországnak Indía meghóditása. Angolország- 
ban pedig meetingeket tartanak, melyekben azt han- 
goztatják, hogy Angolországnak az Afghán kérdésben 
nem szabad meghátrálnia s az afghán fegyveren ejtett 
csorbát minden áron ki kell köszörülnie.
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tásából származnak, a kiknek a partra szállás nem 
engedtetett meg, az illető hajó tulajdonosát terhelen- 

dik, a melyen jött. 

Miről a törvényhatóságot azzal értesitem, hogy a 
mennyiben az esetleg létező kivándorlási hajlam ellen- 

sulyozására szükséges, tétesse közzé. 

Megyei ügyek. 

Brassó megye közigazgatási bizottságának ülése 

május 11-én.*) 

A közigazgatási bizottság f. hó 11-én tartotta 

május havi gyűlését Bethlen András gróf főispán el- 

nöklete alatt, mely űlésben semmi különös fontosságu 

tárgy fel nem merült. 

Elsőnek Roll Gyula kir. tanácsos alispán terjesz- 

tette be havi jelentését, a melyből kitünik, hogy a ló- 

lopás megyénkben még mindég nem szünetel teljesen. 

Tűzeset volt 8, még pedig Apácza, Földvár, Prázsmár, 

Szentpéter, Krizba és Hosszufalu községekben, melyek 

által okozott károk besértéke 6983.10 frt. Biztositva 

ebből igen kevés volt. Lopás történt kettő, mindkét 

esetben kézre kerültek a tettesek; rögtöni halálozás 

volt kettő, öngyilkosság ugyanannyi. Rendkivül fon- 
tossággal bir azon körülmény, hogy az őszi vetések a 

felvidéki községekben teljesen tönkre vannak téve, hol az 

illető területeket ujból keltett bevetni. A gyümölcsfák 

kivétel nélkül igen szépen virágoznak s kitünő ter- 

mésre nyujtanak reményt. 

Ezen jelentés kapcsában kérdés tétetett az alis- 

pánhoz, hogy a felvidéki járási orvos miért nem lakik 

ezen járásban. Az alispán azon válasza, hogy ez iránt 

már intézkedett, tudomásul vétetik. A többi jelenté- 

sek semmi lényegest nem tartalmaznak s érdekes lehet 

csak az épitészeti hivatal főnöke által beterjesztett 

postai forgalmi statisztika. (Tér szűke miatt jövőre 

közöljük. Szerk.) 
A havi jelentések után elintéztettek a folyóügyek. 

Itt az alispán több katonaelbocsátási ügyet terjeszt elő. 

Az 1883. évi 6042. számu belügyminiszteri ren- 

delet szerint a közigazgatási fogházak vizsgálata a bizott- 

ság hatásköréhez tartozván, Tompa Sándor, megyénk 

fáradhatatlan főjegyzője jelenti, hogy a szolgabirói fog- 

házak alkalmasak, de a Brassó városi kapitánysági fog- 

házak sem szám, sem nagyság tekintetében meg nem 

felelnek. Ennélfogva utasittatik a városi tanács, hogy 
alvároskapitány meghallgatásával e hiányokat pótolja 

s intézkedései eredményéről aug. 11-ig tegyen jelentést. 

Ugyan a főjegyző jelenti, hogy megyei közgazda- 

sági előadó, Gróf Sehweinitz Gyula a földmivelési mi- 
niszter rendeletéből hosszabb tanulmányi utat tesz 

Németországban. 
A megyei tisztiügyész a helybeli csizmadia ipar- 

társulatnak azon évek óta függőben lévő kérdését re- 

ferálja, vajjon az egyes tagoknak visszafizetett 394 

frt. 60 kr. ujból felhajtandó-e, vagy a társulat alap- 

tőkéjéből kiadás gyanánt elszámolandó-e. A gyűlés ez 

uttóbbi értelemben határoz. Az épitészeti hivatal fő- 

nöke előterjesztése alapján Derestye vasuti állomáson 

egy postaállomás felállitása hozatik javaslatba. Miu- 

tán a többi előadó rendes folyóügyeiket terjesztette 

elő, - elnöklő főispán a gyülést déli fél tizenkét 

órakor feloszlatta. 

*) Mult számunkból tárgyhalmaz miatt kimaradt. 
Szerk. 

Román lapszemle. 
Brassó, 1885. május 15. 

Szemet szurt a ,Gazetác-nál, 95. sz., hogy Kos- 
suth Lajos hazánk és nemzetünk nagy férfia alapitó 

tagja lett az erdélyrészi közmüvelődési egyesületnek. 

Még a kormány emberei is Kossuth nevével és népsze- 

rüségével csinálnak a nem magyar nemzetiségek ellen 
— ugy mond — propagandát. A Tisza kormány politi- 

kájának kétkulacsosságát - a »G. szerint semmi sem 
világitja meg jobban, mint az a körülmény, hogy a 

mig az ő emberei – már t. i. a kormányé a Kossuth 

czége alatt Erdélyben a magyarositásra pénzt gyűjte- 

nek, ugyanazon mamelukok a volt kormányzó arczké- 

pét a kiállitásról kitiltják - ,Uiduescu portretul pos- 

tului guvernator din espositiune. 
Már eddig tudomást vehetett volna a ,Gazeta, 

hogy az erd. közmivelődési egyesület nem áll valamely 

párt szolgálatában s hogy arra nem csak az erdélyi 

részekben folynak az adakozások. Nem lehet józan 
észszel azt állitani, hogy csak is a szabadelvü párt 

tagjai adakoznának a jelzett czélra s ha a G. még 

is ezt a karja elhitetni olvasóival, azokat is, magát is 
elámitja. Mi az eddig befolyt és aláirt összegekből, 
midőn még az egyesület alapszabályai megerősitve sin- 

csenek, azt következtetjük, hogy az adakozások még 

csak ezután fognak olyan mérvet ölteni, mely előtt 

még a oGazeta is kalapot fog emelni és igy fog szó- 

lani: Tisztelet a magyar nemzetnek !" 

Legyen tehát a „Gazeta" még egy kevés türe- 

lemmel. Hiszen már eddig is tapasztalhatta, hogy 

nem lett ebből az ügyből comédia. A Kossuth arcz- 

képeért se nyugtalankodjék a „Bpesti Hirlappal" mert 

majd csak akad annak is helye. Már is illő helyre van 

kiállitva. Nem a kormány kétkulacsossága volt annak 

az oka, hanem a kép minősége felett felmerült nézet- 
különbség. 

Nagy bajt és gondot okoz a „G."-nak Fogaras- 

ban Nagy Sándor árvaszéki elnök, a ki elrendelte, 

hogy az árvaügyek minden községben magyar nyelven 

tárgyaltassanak, de remélli, hogy a köztörvényhatósági 

gyülés nemsokára elintézi ezt a köz és nemzeti ér- 

deket Nagy Sándorral szemben, a ki gyűlöli a román 

nyelvet, holott a nép adott kenyeret kezeibe.."Legyen 

nyugodt a Gaz., nem gyűlöli Nagy S. a román nyelvet 

s ezt biztosan tudjuk, de hogyan lehet egy ilyen ügyet 

két-három nyelven vezetni? Igaz, hogy a mig Fo- 

garasban olyan árvaszéki elnök volt, a ki egy szót 

sem tudott magyarul, addig béke volt Izraelben. 

Szinte mellőzém érinteni, hogy a „Tageblatt" és 

utána a Gazeta még mindig harangoznak Tisza mi- 

niszter elnök válaszára. Szerintők nem áll az, hogy 
egy állam sincs olyan, melyben a nemzetiségek olyan 

szabadon fejlődhetnének mint Magyarországon. Ott van 

ugy mondanak Ausztria, a monarchia másik fele. Ott 

a törvénykezési nyelv a népesség nyelvéhez alkalmaz- 

kodik. Az ügyvédek iratai nem német nyelven is el- 
fogadtatnak, az itéleteket is nem német nyelven is ki- 

adják s a vádlott anyanyelvén védheti magát. Magyar- 

országon az ügyvédek nem magyar beadványait vissza- 

utasitják, sőt hozzá teszi a Gazeta: még azt is kö- 

vetelik az ügyvédektől, hogy magyarul irják neveiket. 

Nagyban zug aztán a két egyhangu harang azért, hogy 

a magyar nyelv a nép- és középiskolákban is kötelező 

tantárgy lett. Magyarországon az állam egy nem ma- 

gyar középiskolát sem tart fenn. Budapesten nincs bár 

Ily körülmények közt, minthogy a kitörendő 

harcz szinhelye kétségen kivül Afghanistán lesz, nem 

tartjuk érdektelennek olvasóinkat az afghán nők társa- 

dalmi állását, Chavanne József hirneves utazónak 

közelebbről megjelent nagyérdekü utazási rajzai nyo- 

mán megismertetni. 

Az afghán nép az egyedüli, mely Ázsiában kis 
köztársaságokat képez s azokat teljes erejéből fenn is 

tartja. Ez a demokratikus vonás jellemzi majdnem 

az összes törzseket, a hol t. i. ez fegyveres erővel el 

nem nyomatott. Sőt az arisztokratikus kormánynyal 

biró nyugati törzsek nem engedelmeskednek khánjuk- 

nak, sőt ellenkezőleg ez mint rangban legidősbb a kö- 

zös intézkedéseket a legidősbekkel egyetértőleg köte- 

les végrehajtaní, ha csak azt nem akarja, hogy el- 

űzessék. A legrégibb törzsalkotmányt a független tör- 

zsek megőrizték s ebben a tekintetben Svatnál a Ju- 

fuzaik szolgálhatnak például. 
Midőn ezek az országot elfoglalták (a XIV. szá- 

zad közepén), a megmaradt svatoktól minden földet 

elvevén, azokat jobbágyokka tették. A tulajdonképeni 

jobbágyoktól a szó szoros értelmében abban külön- 

böznek, hogy szabad költözködési joggal birnak, a mit 

egyébiránt ritkán vesznek igénybe, mert különben ol- 
talom nélkül maradnának. Semmiféle politikai jogokkal 

nem birnak, hanem földesuraik képviselik őket minden 

ügyeikben. 

Az afghánok erkölcsei igen egyszerüek, 

de mindazáltal bizonyos méltósággal kötvék egybe; 

az indusok csuszó-mászó hizelgése teljesen idegen előt- 

tük, sőt az európaiakkal szemben, is teljesen egyen- 
ranguaknak tekintik magukat. 

Az afghánok valamennyien mohamedánok és 

csaknem kizárólag szumiták; csak az északi hezárok, 
süták s a véletlenül Afghanistánban elő persa kézmü- 
vesek vagy kereskedők, valamint a Kabul egyik kül- 

városába Nadir sach által telepitett kizibbasok. Többé- 

kevésbbé fanatikusok, mint mohamedán, miveltségi fo- 

kozatukhoz képest; a nagyobbrészt a szufizmus felé 

hajló művelt osztályok, melyek a szufikus, persa és 

afghán költőket előszeretettel olvassák, a más hitüekkel 

szemben türelmesek és nem ritkán a vallásos közö- 

nyösségnek hódolnak. 

Az izlam elfogadásának daczára sem bir náluk 

a kórán átalános érvénynyel mint törvénykönyv; a 

független afehán törzsek belügyeikben már bizonyos 

szokásokat vettek alkalmazásba, melytől makacs ter- 

mészetük még az uj vallás befolyása által sem tért el; 

ezt pachtunvalnak (afghánok szokása) nevezik s még 
ma is általános érvénynyel bir közöttük. Ez a hagyo- 

mányos szokás főképen az enyém-tied kérdésére, pörös 

ügyekre, kártéritésekre, kártételekre és testi sértésekre, 

valamint a megengedett önsegélyre s a vérbosszura 
vonatkozik. (Vége következik.) 

egy elemi német iskola, sőt a legutolsó budapesti né- 

met iskola megszünését üdvözölte a közokt. miniszter. 
Elvándorolnak aztán a boldogtalan bujdosók Schwájcz- 

ba, mint a hol jobb sorsa van a nemzetiségeknek. 

Annyi esze van azonban mind a kettőnek, hogy ne 

menjenek se Romániába, se Bismarck atyushoz, mert 
tudják, hogy Romániában és Germaniában nincs mit 
keressenek; haza küldenék őket azzal a jó tanácscsal, 

hogy tanuljanak meg magyarul. 

Hát szép az a nyelvszabadság oda át, de nem 

kérünk belőle. Nem akarjuk sem törvényhozásunkat, 

sem törvénykezésünket Babel tornyáva változtatni, Ro- 

mániában és Germániában is ebben a nézetben van- 

nak s a monarchia tulsó felében lakó német elem sem 
önként kapitulált; germanizált az eleget nemcsak 

Csehországban, Morvaországban és Galicziában a mig 

jól volt dolga, hanem germanizált Magyarországon is 

s ezt talán tudják Szebenben is, Brassóban is - addig 

mig tehette. A hivatkozás tehát nagyon téves. Ké- 

rünk Romániából adatokat s nem a csehkirályságból. 

Az az: nem kérünk sehonnan, mert semmi közünk 

ahhoz, hogy Románia él önjogával, Bismarck nem ér- 
kezik efélékkel vesződni. Annyit azonban megjegy- 
zünk, hogy ha a Romániában lakó csángómagyar ró- 

mai katholikusoknak nyelvi tekintetben olyan sorsa volna, 

mint nálunk akár a szász, akár a román atyafiaknak 
van: minden nap háromszor adnának hálát az egek 
urának. És most? Most igy beszél a moldovai csángó: 
hitem magyar, de nyelvem már nem fordul a magyar 

nyelvre. Czeonkalji. 

Városi ügyek. 

Brassó város közgyűlése 
— május 13-án. 

Már fél négy óra volt, midőn Brennerberg pol- 
gármester a három órára hirdetett gyülést mintegy 25 

képviseleti tag jelenlétében megnyitotta, különféle elő- 

terjesztéseket téve, melyek közül különösen megemliten- 

dők, hogy a lefolyt hóban kövezet adóban befolyt 2495 
frt. 20 kr., fogyasztási adóban pedig 6574 frt. 63 kr. 

Ezután áttért a polgármester a legutóbbi gyülé- 

sen hozzá intézett interpellátiók feleletére. Első helyen 
Schuster Károly interpellátiója volt Dr. Weisz Ignácz 

ismeretes füzete tárgyában. S itt ünnepélyes hangot 

vett fel a polgármester ur, mint mikor a törvényszéki 
elnök halálos itéletet szokott felolvasni. 

Válaszában kiemeli, hogy a Brassó 40. szá- 

mában foglalt Dr. Kábdebó Ferencz czikkét Egy fü- 

zetről, s Dr. Weisz Ignácz illető füzetét olvasta már 

s erre nézve kijelenti, hogy a dr. Weisz által felhozott 

állitások minden tekintetben elitélendő tulzások (Ueber- 
treibungen), melyek tudatlanságból, rosszaka- 

ratból és a viszonyok nem ismeréséből 

származnak; ilyen rosszakaratu koholmá- 

nyokra pedig ő mint a város polgármestere mél- 

tóságán alólinak tartja (!) hosszabban reflektálni. 
Az egész czikksorozat nem egyéb üres phrázisoknál, 

konkrét esetek felemlitése nélkül, személyeket meg nem 
nevezve s habár a »Brassó őt ujolag provokálta is, 

mindazonáltal azt hiszi, hogy a képviselő testület, sa- 

ját méltóságát és tekintélyét sérti, ha ezen ocsmány 

vádakra (schmáhige Angriffe) hirlapilag felelne vagy 

esetleg sajtópert inditana, mit ő határozottan ellenez. 

Ez a válasz lényege, melyet már jó eleve tud- 

tunk. Persze, itt kibuvó nincs, csakhogy azt mondani 

erre nem érdemes felelni." Ezzel azonban a város 

tisztikara még nincs rehabilitálva s mi most kétszeres 

köteleségünknek fogjuk tartani, esetről-esetre konkrét 
példákkal reámutatni a városi tisztviselők hanyagsá- 
gára s tunyaságára, a mire eseteket nem kell Diogenes 

lámpájával keresni. - (Különben azt hiszszük, dr. 

Weisz Ignácz ur majd felel a polgármester ur kimé- 

letes (!) szavaira. Szerk.) 

Sajnálnunk kell városunk közönségét, de sajnál- 

juk egyszersmind, hogy Schuster Károly gyógyszerész, 
—– mint a ki ügyben interpellált – oly könnyen tu- 

domásul vette a kibuvót kereső választ. - Kár volt 

akkor ugy felfujni a dolgot, ha most oly szépen bele- 

sült. Schusternek nem lett volna szabad azt tudomásul 

venni, mert a vád azért továbbra is terheli a tiszti- 

kart. Nem gyermek vádolt itt, hanem önérzetes férfiu. 

Nagyszerűü egy kukullórium ! . . . Nevetséges . . . 

Felelt továbbá a polgármester Puskáriu interpel- 

látiójára a Kelhoffer pert s a regalejog megváltását 

illetőleg; előbbiben a város pervesztes lőn s felperes 

esküje ellenében - melyet ez már le is tett — a ke- 

reseti összeg kifizetésére itéltetett; utóbbiban az ügyész 
és biz. jegyző személyének változása miatt fennakadás 

állott be, melyet igyekezni fog felfrissiteni, - a mi 

pedig a törcsvári várat illeti, arra nézve az ügy a 
városi épitészeti hivatalnál késik, mely most utasitta- 

tott, hogy a terveket legkésőbb jul. 1-ig terjeszsze be. 

Bk- Folytatás a mellékleten,. 



A válaszok nagy bölcsen tudomásul vétetvén, 

Strevoi Miklós ügyvéd interpellálja a polgármestert azon 

bolgárszéki dráma tárgyában, melyet mi annak idején 

közöltüúnk. Interpelláló hosszab beszédében jelzi, hogy 
a rendőrség rekvirálása ez esetben, indokolatlan volt 
s ugy mond — volt idő, - akkor pedig még nem 

volt sem fogyasztási-, sem kövezet-, sem annyi féle 

más adó – midőn a város lakossága az évnek egy- 
két napján ingyen vihetett az erdőből fát, ma pedig 
nemcsak, hogy azt nem szabad, hanem egy zöld ág 
miatt egy városi polgár élete esik áldozatul. — Igen 

jellemző Strevoi azon kijelentése, hogy az erdőőrök 
nem a hely szinen őrzik az erdőt, hanem benn a vá- 

rosban s ha itt látnak valakit fával vagy zöld galy- 
lyal, elfogják azt, vagy megzálogolják, nem tekintve, 
hogy az a künn fekvő saját kertből is származhat. 
S ennek alapján kérdi, van-e tudomása a polgármester- 

nek azon szomoru esetről, mely a románok Szt. György 
napi előészakáján Bolgárszékben történt, hogy oda az 
erdők őrzésére rendőrség rekviráltatott ki, miért tör- 

tént ez és akarja-e felelősségre vonni azon tisztvise- 

lót, ki ez intézkedést tette? Van-e tudomása, hogy 
az erdőőrök a fenn érintett módon végzik feladatukat 
s mit szándékozik ez ellen tenni s végül akar-e alkal- 
mas időben javaslatot terjeszteni a képviselet elé az 

iránt, hogy a város lakói évenként 2-3 napon kellő 

felügyelet mellett ingyen vihessenek fát az erdőkből. 

A polgármester kijelenti, hogy az ügyben a ren- 

des vizsgálat megindult s mihelyt az be lesz fejezve, 

válaszolni fog az interpellátióra. 

Ezután áttért a gyűlés a napirendre, mely azon- 

ban semmi lényegest nem tartalmaz. A határozatok 

sablonszerüek, a mint azt a klikk előre megállapitotta, 

Városi perek. 

Török Pál Mihály haszonbérben tartotta Brassó 

városától a Gartsinban levő felső malmot és hátralék- 

ban maradott 1879. julius 1-én 61 25 krral haszonbér 

fejében. Ezen összegért 1880. évi márczius 10-én lett 
beperelve, de hogy a város valamit kapott-e követe- 

lésére, azt alig hiszem. 

A város a kérdéses malmot kénytelen volt to- 
vább adni, mert Török Pál Mihály a malomban tönkre 

ment. – Az uj árverésen a malomért 605 forintot 

helyett csak 403 forintot igértek egy évre. Erre a 

város a 202 frtnyi első évi differentia felére 101 frt, 
erejéig beperelte Török Pál Mihályt, de már az első 
biróság és később a másod biróság a város keresetét 

elutasitotta. A jogerejü kir. táblai itélet helyben hagyta 

az első itéletet indokainál fogva és azért is, mert azon 

körülmény, hogy az 1877. évi márczius 24-én felvett 

árv. jegyzőkönyvben feltüntetett árverési feltételek al- 

peres előtt részletesen felolvasva és neki; anyanyelvén 

megmagyarázva lettek volna, az azon árverezési jegy- 

zőkönyvet aláirt hivatott felperesi tanuk vallomásai 

által beigazolva nem lett. 

Im kérdem, ki oka annak, hogy az árverési fel- 
tételek nem lettek törvényszabta módon felolvasva és 

közzétéve? A napidij bizonyosan rendesen ki lett 

szolgáltatva az illető tisztviselőnek, és kik azok? 

Hány évig vett a város a kérdéses malom után 
évi 605 frt. helyett 403 frtot és ki kártalanitotta ezért 

a várost? tett-e ezen kártalanitás avagy az eljáró tiszt- 
viselő fegyelmi eljárás alá vonása iránt a t. polgár- 

mester ur lépést? s ha nem tett — mert biztosan 

tudjuk, hogy nem tett, – miért nem tett lépést? avagy 

csak a perek meginditása a fő dolog és azok kime- 

netele csak minket érdekel, kik adózunk, de a pol- 
gármester urat nem ? x. 

Tanüuügy. 

Visszatekintés a brassói magy. népoktatásügy multjára." 
A brassói állami iskolák a lefolyt tanévben fenn- 

állásuk 10-ik évét fejezték be. Mi ismerjük ugyan 

legjobban, hogy mily szerény igényü intézetei valának 

ezek a magyar oktatásügynek, mindazonáltal azoknak 
első tiz évét, mely ezen intézeteket a szélesebb körü 

magyar népoktatásügyre nézve annyira idegen talajon 

meghonositotta, azokat a kitüzött czél felé irányzott 
törekvéseiben biztos irányba terelte, – elég érdemes- 
nek tartjuk arra, hogy most már visszatekintsünk azok- 

nak küzdelemteljes multjára. Érdemesnek tartjuk a 
visszatekintést annyival is inkább, mivel ezen iskolák, 

melyeket az igazi közszükség teremtett meg s a haza- 

fias buzgalom hivott életre, rövid pályafutásuk alatt 
az oktatás örökbecsű érdekei mellett itt Brassőban a 

maágyar nemzeti közszellem és a humanismus érdekeit 
egyaránt szolgálták. S mint ilyenek, elválaszthatlan 

*) A brassai áll. népiskola jeles igazgatója, Orbán Ferencz 
már sajtó alá rendezi a helybeli áll. iskolák ez évi programját. 

értesitő első részét gyönyörü történelmi visszatekintés ké- 
pezi, a melyből ezen rendkivül érdékes mutatványt közöljük. 

Melléklet a „BRASSO" 56-ik számához 
kapcsolatban levén Brassóban a magyar népoktatás- 
ügy történetével, mielőtt életpályájuk főbb mozzanatait 
felsorolnók, ki nem kerülhetjük az itteni magyar ok- 
tatásügynek ős-időkbeli viszonyairól, a rendelkezésünk- 
re juthatott kútfők adatai nyomán, valamint a mostani 
iskolák felállitását megelőzőleg felekezeti jelleggel nem 
biró magyar népiskolák felállitása érdekében annyi 

hazafias buzgalommal kifejtett törekvésekre való vissza- 

tekintést. 

A magyar oktatásügynek az időben messze ter- 
jedő ezen körülményeit, s ujabban az állami jellegü 

magyar népoktatási intézetek fejlődésének viszonyait 

ismerve, itélhetjük meg azoknak illetékes és nem ille- 

tékes helyen felvetett szükségességét, a történeti fej- 
lődés nyomán létjogosultságát, s az adott viszonyok- 
hoz képest elért eredményekből életrevalóságát. 

Sietünk azonban megjegyezni, hogy a dolog ter- 
mészetéből folyólag a folytonos alakulás és szervezés 

még be nem végzett nehéz munkájában, ha nem is 

mutathatunk fel, fényes eredményeket — a nemzeti 

közszellem szolgálatában, - de annyiban mégis hisz- 

szük intézeteinknek életrevalóságát, hogy az elért ered- 

mények eléggé biztos alapul szolgálnak az állameszme 

képviselésére hatályosabb eszközökkel rendelkező na- 

gyobb alkotásokra, a magyar közmivelődés magasabb 

intentióinak érvényesitésére. 

Ezen meggyőződéstől vezéreltetve fogunk Brassó- 

ban a magyar népoktatás teren felmerült tényleges 

állapotoknak rövidre fogott ismertetéséhez, melyeket 

történeti fejlődésük három időszakra osztott. 1-ső az 

1868. évi népokt. törvény keletkezése előtti, 2-ik 1868- 
tól 1875-ig fenforgott szükségletnek megfelelő magyar 

iskolák felállitása iránti törekvések, és 3-ik az 1875. 

év óta fennálló állami iskolák első tiz évének idő- 
szaka. 

(Folytatása következik.) 

Romániai ujdonságok. 
1. Farra, a budapesti román konzul a kiállitás 

megnyitása alkalmával Bukarestben volt. Az ellenzéki 

lapok azt költötték, hogy a kormány hitta volna, hogy 

a kiállitás megnyitásán ne legyen jelen. A „Telegra- 

ful" kormány lap ezt visszautasitja s ha, ugy mond, 

még igy lett volna is, hazafias cselekedet-e ilyen mó- 

don ármányt kelteni és szomszédainknál ily gyanut 

kelteni? Mi is felteszszük Bratianoról, hogy ilyen ta- 
pintatlanul esze ágában sem volt tüntetni. Hanem 

az ellenzék ép Romániában nem szokott a fegyverek- 

ben válogatni. 

2. Jászvásáron, Romániának második fővárosában 

a nép számlálása e napokban ejtetvén meg, van 23749 

román, 2752 idegen, 32925 izraelita, összesen 59427 

lélek. Ebből olvasni nem tud: 16.052 román, 1.512: 
idegen, és 25.608 : izraelita. 

Ennek talán nem a magyarok az okai. 

4. A romániai „Kárpátegylet" május 15-ét, azaz 

a balázsfalvi gyülés napját Bukurestben a „Dacia" ven- 

déglőben megünnepelte, Te Deumot is tartott. Ennek 

az egyletnek tagjai nagyobbára erdélyrészi románok 

s nagyobb gondot forditnak a politizálásra, mínt a he- 
gyek mászásásra. Teljék kedvük. 

A róm. kath. árvaházi dalestély.*) 

A róm. kath. árvaház javára f. hó 9-én a Nro. 

1. nagytermében, Jaschik Gyula karnagy vezetése 

alatt rendezett zene- és szavalati dalestély- várakozá- 

sunkat minden oldalról teljesen kielégitette. Nyilváno- 

san rendezett dal- és zeneestélyekkel szemben a ki- 

vánság általában három oldalu: a szellemi siker, az 

anyagi haszon s a közönség élvezete. Jótékony elő- 

adásoknál, ugy véljük, legfőbb az anyagi haszon, a 

mely mellett aztán ha még a más két kivánalom is 

teljesül, az ilyen estélyről méltán elmondhatni, hogy az 

teljesen sikerült. Örömmel konstatálhatjuk, hogy a 
szóban levő dalestély ilyen volt. 

Az áldozatkész nőegyleti tagoknak s különösen 

Mayer Józsefné, nemkülönben Jaschik Gyula 
karnagy fáradhatlan szorgalmának s a közremüködők 

nemes ügybuzgóságának köszönhető a szellemi siker, 

melynek kedves emléke még sokáig meg fog maradni 

a dal- és zenebarátok fogékony lelkében. Ha részle- 

tekbe bocsátkozunk, ugy véljük, helyesen itélünk, mi- 

dőn a gazdag és változatos műsor 7-ik számának 

„Ilse herczegnő"- czimű dal- mesének adjuk az első- 
séget Schmid Mariska k. a. mint Ilse herczegnő 

ezuttal is kitett magáért. Nagy, legnagyobb szerepe 

volt most is, épen akkora, mily nagy és teljes vala 

azon megelégedés, mely énekeit kisérte, azon kellemes 

érzés, melyet kedves dalai a hallgatók szivébe vará- 

zsolt. Temesváry A. mint Rübezahl, s Biró S. 
mint Ratibor, szintén derekasan megfeleltek a vára 

*) Mult számból targyhalmaz miatt kimaradt. Szerk. 

kozásnak, előbbi mély bariton s utóbbi tiszta tenor 
hangjával tünvén ki. Igen szépen hangzottak össze a 
kardalok is, ami egy sereg fiatal és szép leány szor- 
galmát hirdeté. Brennerberg V. k. a. igen ked- 
vesen szavalt, mig Jaschik Gy. karnagy a zongorát 
kezelte a tőle megszokott művészi biztonsággal. Maá- 
sodik helyen Dájbukátné u. a. „Ha ő nevet", eczi- 
mü keringőjét emlitjüúk meg. Ezen énekdarabot Bánfi 
S. Blaha L.-nak irta, miből kitünik, hogy nem valami 
könnyü nóta az. De azért D. ő nga. kitűnően éne- 
kelte s bizony ezen előadása koránt sem azt mutatja, 
hogy ő nga. csak alig egy év előtt lépett a nyilvános- 
ság elé, fellépése több évi, szorgalmas tanulásra vall 
Kellemesen lepte meg a közönséget Hartl J. k. a, 
hegedű solójával. Reményi „Repülj fecském", czimű 
nehéz darabját dicséretreméltó praeczizitással játszá el. 
A Vautier k. a. intézetéből Murgulesku K. és Ale- 
xandridis M. k. a. által énekelt „Dir allein,-ezimű 
kettős dalt sűrü taps követte, és méltán, mert a kétk. a. 
valóban bájosan énekelt. A vegyeskar által előadotts Biró 
S. által magyaritott Májusi dal szintén kiváló pontja 
vala a műsornak. És igy összegezve az elmondotta- 
kat ismételten kijelentjük , hogy a szombati dalestély 
szellemileg egészen sikerült. 

A fennebbiek egyuttal garanczia arra nézve, 
hogy a közönség azon része, mely a szép dal észené- 
ben keresé a szellemi szórakozást, bőven megtalálta 
az óhajtott élvezetet. Az ifjabb nemzedék pedig, mely 
sovárogva tekintett a táncz felé, szintén derekasan 
élvezett kivilágos kiviradtig. 

Hátra volna még az anyagi haszonról referálnunk, 
mely a jótékonyczélu előadásoknál a legfontosabb 
tényező. Erről azonban, kellő adatok hiányában, nem 
mondhatunk biztosat. Ha a jelenvoltak számából kel- 
lene következtetést vonnunk, ugy nagy haszonról szó 
sem lehetne. Ámde a dolog ugy áll, hogy a kath. 
nőegylet lelkes hölgyei a belépti jegyek legnagyobb ré- 
szét előre elárusiták és igy, habár közönség nem volt 
nagy, az anyagi haszon sem maradt el..... 

Referens. 

Szinészet. 
(E. Kovács Gyula jubileuma Pál fordulása: — Szigligetitől 

s „Bánk bán. — Katona Józseftől). 

Kedden, f. hó 12-én ünnepelte meg városunk 
magyarsága nagy művész vendégünk 25 éves jubileu- 
mát, mely alkalommal, ez Pál fordulásában. lépett 
fel. A ház zsufolásig megtelt diszes közönséggel , 
mely ismételten kitörő lelkesedéssel fogadta a művészt. 
A brassai magyarság e jubileuma alkalmából szép meg- 
lepetésben részesitette a művészt. Mikor a függöny 
felgördült, ott állottak a szinpadon félhold alakban a 
szintársulat összes tagjai, közepén a szinpadnak Ko- 
vács Gyula s vele szemben a magyarság képviseleté- 
ben dr. Weisz Ignácz, dr. Kábdebó Ferencz s 
Szterényi József, ez utóbbi az ezüst koszorut tart- 
va kezében. A csodálkozás moraja vonult végig a 
termen, melyet dr. Weisz Ignácz érezes hangja sza- 
kitott félbe, ki gyönyörü, fenkölt szellemű beszédet in- 
tézett a művészhez. A szép beszéd következő : 

„Mélyen tisztelt művész hazánkfia ! 
Midőn halhatatlan müvészeted ragyogó útján ve- 

zércsillagod hozzánk brassói magyarokhoz is elvezetett 
és eljöttél ide hozzánk, hol mi magyarok saját hazánk- 
ban idegen nemzetiségek között anyanyelvünket és ha- 
zaszeretetünket sokszor csak félve és titokban ápol- 
hatjuk, - nem a véletlen, hanem nemzetünk, a ma- 
gyar nemzet géniusa hozott közénk; géniusunk, mely 
minden talpalatnyi magyar föld és minden magyar sziv 
fölött ébren őrködik, és ide hozott géniusunk, hogy 
magyar müvészeted által sziveinket minden szépre, 
jóra és nemesre tanitsad és hogy közöttünk szavaid- 
dal a hazafiságot, az igaz magyar müveltséget ter- 
jeszszed. 

És te a nemzet géniusa által reád bizott ezen 
hivatást, melynek huszonot év óta fölkent bajnoka 
vagy, hiven teljesitéd, mert művészeted, lényed, fen- 
költ szellemed és szavaid által gyönyörködtettél, ma- 
gaddal ragadtál és hazaszeretetet öntöttél mindnyájunk 
szivébe. 

Fogadd ezért általam a brassói magyarság leg- 
forróbb köszönetét és fogadd a brassói magyar nők 
és férfiak részéről emlékül ezen csekély ajándékot — 
azon szivből jövő óhajunkkal: hogy az Isten sokáig 
éltessen ! 

Riadó éljenzések, tapsvihar követte e szép sza- 
vakat, mialatt Szterényi átnyujtotta a művésznek a 

szép ezüst koszorut. 

Köszönöm, uraim, ezen kitüntetést, igy felelt a 
művész, életem legszebb napjai közé fogom számitani 

azon rövid időt, melyet itt tölthettem. Fogadják még 
egyszer köszönetemet.. Az éljenek ujból felharsantak, 

a függöny legördült s nemsokára kezdetét is vette az 

előadás, melyről tér szűke miatt hosszabban nem re- 

ferálhatunk. Annyit azonban mondhatunk, hogy Pál 

fordulása' méltó társa volt a megelőző előadásoknak 

s Kovács Gyula ujból brillirozott. Kivüle méltó
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dicséretet érdemel első sorban Borsodiné Paula, 

szintársulatunk legjobb drámai ereje. 

Csötörtökön lépett fel utoljára a művész Bánk 

bán.-ban, mely legszerencsésebb alkotásai egyike. 

Ez alkalomra a ruházatok az összes szereplők részére 

a kolozsvári nemzeti szinházból voltak kikölcsönözve. 

Kivételesen szűk terünk miatt ezen fényes előadásról 

sem irhatunk többet. 

A közönség lelkesedése határt nem ismert. Leg- 

alább huszonötször hivták ki a művészt. Pénteken d. 

u. el is utazott Kovács Gyula; reméljük, kellemes 

emléket vitt magával: közönségünk szeretetét. 

A közönség köréből.") 
Brassó, 1885. május 10. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Gyönyörü czukrászati munkát volt alkalmam 

látni mult héten, még pedig Popp Zoe helybeli czuk- 

rásznál, a ki városházunkat készitette el czukorból 

a kiállitás szaámára. A valóban szép munka már el 

is ment a fővárosba s bizonyára lesznek bámulói vá- 

rosunk szép ódon városházának, a mely disze szép 

piaczterünknek s nem, mint egy túlokos uri ember 

egy más, nem okosabb, helyi lapban kisütötte, csufja 

annak. 

Jól szemügyre vettem a miniatura városházat s 

felfedeztem, hogy azon hiányzik valami. Mert tud- 

tommal a városházán rajta van ezen évszám : 1526. 

Hihetőleg az épülés ideje. Reánk magyarokra gyá- 

szos emlékü, de nagy és nevezetes ez a szám, a mo- 

hácsi vész éve. Ez évszám hiányzott róla. Azt 

hittem, feledékenységből történt. 

Rögtön elmentem megnézni a városházát, vajjon 

ott van-e még az az évszám és sajnálatomra tapasz- 

talnom kellett, hogy biz az eltűnt onnan, szentség- 

telen kezek eltakarták azt. 

Mi lehet ennek oka?.... Csak nem sértette a 

mi városatyáinkat az a sokat mondó évszám ottl... 

Tudakozódtam utána s igy tudtam meg, hogy a leg- 

utolsó meszeltetésnél lett az bemeszelve. 

Igaz ugyan, hogy ennek a számnak magában 

véve semmi nagyobb fontossága nincs, de megvan a 

történelmi nevezetessége. A régész egykor örvendeni 

fog, ha az ódon stylban épült házon ott fog látni egy 

évszámot, a mely talán bizonyos történelmi események- 

kel kapcsolatos. 

Ép ezért sajnálunk kell, hogy ez évszám eltünt 

a városházról. 

Azt hiszszüúk, tévedésből történt s hinni szeret- 

júk, hogy annak ott nem létéről a t. polgármester 

urnak eddig nem is volt tudomása. 

Ez az oka jelen felszólalásomnak, kérni akar- 

ván a t. polgármester urat s a t. városi tanácsot, 

sziveskedjenek intézkedni az iránt, hogy a városház 

tornyára ismét alkalmazzák az ott volt számot: 1526. 
Némelyek előtt nevetségesnek, kicsinyesnek fog 

ez tűnni, de én részemről nagy súlyt fektetek arra, 

történelmi szempontból. Egy brassai. 

Helyi és vidéki hirek. 
Szinészet. Rónaszékiné Vilma urnő, a kojozs- 

vári nemzeti szinház operette- és népszinmü-primadon- 

nája, ma szombaton kezdi meg vendégszereplését ; 

szinre kerül a „Nap és Hold" operette. Holnap va- 

sárnap előadatik „Czigány Panna' népszinmü. — 

Figyelmeztetjük a t. közönséget ezen előadásokra. 

Személyi hír. Megyénk érdemes főispánja, Gróf 

Bethlen András Ő méltósága f. hó 13-án délután a 
gyorsvonattal néhány napra elhagyta városunkat. Mint 

értesülünk, Ő méltósága néhány napot Bethlenben tölt, 

onnan pedig a fővárosba utazik. 

Sebestyén Mihály erdélyrészi kir. főügyész a kö- 

zelebbi napokban városunkba jő, hogy az épitendő 

igazságügyi palota tárgyában a szükséges intézkedése- 

ket a hely szinén megtegye. 

E. Kovács Gyula művészvendégünk pénteken, f. 

hó 15-én d. u. a gyorsvonattal visszautazott Kolozs- 

várra. A pályaudvarban mejelent kevés, de váloga- 

tott közönség s a szinészek, kiktől a művész szivélyes 

bucsut vett. 

Zene Az alsósétatéri uj pavillonban f. hó 14-én 

este a katonai zenekar játszott hosszabb ideig. Kö- 
zönség csak ugy hemzsegett a sétatéren. 

Uj királyi közjegyző. Mint biztos forrásból érte- 

sülünk, az elhalt helybeli kir. közjegyző, Dr. Lincz, 

helyébe az igazságügyminiszter Maager Ferencz hely- 

beli szász nemzetiségü polgártársunk fiát nevezte volna 

ki, a ki már legközelebb el is foglalja uj állomását. 

Ezen állomásra volt tiz pályázó, kik közül hat volt 

kandidálva, négy pedig kandidáczióba sem jött. Maager 

József első helyen volt jelölve. 

*) Az e rovat alatt megjelenő közleményekért nem vállal 
felelősséget a szerk. 

Halálozás. Muray Lajos, az erdélyi m. k. 
vesztegintézeteknek fáradhatatlan és érdemekben dús 
felügyelőjét, városunknak egyik széles körökben ismert 

és általánosan tisztelt lakosát, 

roncsoló toroklobb elragadta Margit nevü kedves kis 

leányát, kit f. hó 12-én helyeztek el örök nyugalomra. 

A korán elhunyt kedves leányka, a ki fiatal kora daczára 

is élénk elmebeli tehetséget árult el, magával vitte a 

mélyen gyászoló szülők örömét, kiket e csapás nagyon, 

igen nagyon lesujtott. A kisdednek legyen könnyü a 

hant, legyen ő őrangyala a sokat próbált apának s 

családnak, a gyászolók pedig fogadják szivünk mélyé- 

ből erdő őszinte részvétünket s leljék vigaszukat többi 

kedves gyermekeikben, fájdalmukat pedig könnyitse 

annyiak meleg részvéte. 

Csillagászat. A cs. és kir. 

niszterium két kiküldött tisztje (1 őrnagy, 1 százados), 

a sFellegvár északi oldalán a lőportorony szomszéd- 

ságában felállitott deszkabódéból az égitestek megfigye- 

lését megkezdette. Ezen munkálat az 1883-dik évbe- 

linek folytatása. Köztudomásu, hogy akkor a mükö- 

dési vonal Szerajevóig terjedt. A mostani megfigye- 

lési vonal Kolozsvár-, Budapest-, Lemberg-, Cserno- 

viczen át Krakkóig terjed, hol a fő megfigyelési telep 

van felállitva. Az állomások egymás között a táviró 

segélyével közlekednek, mely czélra a helybeli távirda- 

állomástól egy tisztviselő van kirendelve. 

Nyilvános köszönet. A brassói m. kir. állami 

iskolák által f. hó 11-én tartott majális alkalmából 

iskolaügyünknek egy nemes barátja — nevének elhall- 

gatása mellett – egy diszes nemzeti lobogót adomá- 

nyozott intézetünknek. Fogadja a magát megnevezni 

nem kivánó tanügybarát áldozatkészségeért iskoláink 

nevében szivélyes köszönetemet. – Brassó, 1885. május 

hó 12-én. Orbán Ferencz, az áll. iskolák igaz- 

gatója. 

Postakésés. A budapest-brassói mozgóposta f. 

hó 15-én egy órai késéssel érkezett Brassóba, mivel az 

apáczai állomáson a gőzkazánt nem tudták vizzel meg- 

tölteni és a közelebbi állomásokról gyüjtöttek vizet 

egy órai időtartam alatt. Ugy látszik, hogy az apá- 

czai állomás vizhiányban szenved! 

Sajtópert tárgyalt 9-én a m.-vásárhelyi esküdt- 

szék, mely Könczey Miklóst a Cseh Károly egészség- 

ügyi felügyelő által inditott sajtóperben 10 szóval kettő 

ellen felmentette. A hallgatóság megéljenezte a ver- 

diktet. 

Verhovay Gyulát s Lajost a budapesti kir. tábla 

a sikkasztás és sajtóvétség vádja alól felmentette. 

Érdekes kuriózum lesz már legközelébb látható 

az iparcsarnokban. A trónörököspárnak eléggé sike- 

rült arczképe ez, mely azonban sem festve, sem raj- 

zolva nincs, hanem 14,000 irott szóból van összeál- 

ltva. Ezekből elolvashatja az ember a trónörökös- 

párnak élettörténetét s nászünnepélyének leirását, ha 

ugyan nem becsüli többre szeme épségét, mint a sik- 

lósi születésű Hegyesi Ilon kisasszony, a ki e képe- 

ket jobb ügyre méltó táradsággal és ügyességgel össze- 

állitotta. 

Mükedvelői előadás Bukarestben. A Bukaresti 

magyar önálló műkedvelő társulat folyó évi május hó 

24/12-én (pünköst első napján) az „Orpheum" - szin- 

házban tánczczal egybekötött szini-előadást rendez, 

mely alkalommal szinre kerül: „A csizmadia mint 

kisértet," eredeti népszinmű dalokkal és tánczczal, 

irta Szigeti József, rendező Bakay Antal. A tiszta 

jövedelem a társulat diszleteire és zászlójára forditta- 

tik. Szünóra alatt a mükedvelő társulat dalköre, 

Prokupek Ferencz társulati karnagy vezetése alatt 

fogja a n. é. közönséget mulattatni. A tánczdarabo- 

kat kettős zenekar játsza. 

Párisban kitüntetett magyar. A párisi kocsi- 

gyártóknak és műrajziskolájának biráló bizottsága, 

Gergely Kálmán kolozsvári kocsinyerges segédet, a 

tanfolyam végén tartott rajzpályázaton három pálya- 

dijjal tüntette ki. Nevezett a földm.-, ipar- és kereske- 

delmi miniszterium ösztöndiját élvezi. 

Magyar mise horvát templomban. Verőcéről 

(Szlavónia) irják lapunknak, hogy ott e hó 10-én a 

Würtemberg 6-ik huszárezred papja magyarul misé- 

zett, a huszárokat meggyóntatta, s azután olyan hatal- 

mas egyházi beszédet tartott, hogy gyönyörüség volt 

hallani. 

Gyászmise a martyrokért. Zrinyi és Frangepán ki- 

végeztetésének 214-ik évfordulójának emlékére, mint a 

,Fiumes irja, a fiumei horvátok a terszattói barátok 

templomában m. hó 30-án ünnepélyes gyászmisét tar- 

tattak, melyen szép számu közönség jelent meg. 

Anyagyilkos vőlegény. Iszonyu büntettet köve- 

tett el Doloja Lomnica horvátországi faluban egy Ar- 

banas Péter nevü legény, a ki jegyben járt Brezek 

Franciska nevü samobori leánynyal, de anyja, özvegy 

Arbanas Katalin nem akarta megengedni, hogy fia a 

sulyos csapás érte. A 

közös hadügymi: 

leányt nőül vegye. E miatt gvakori ezivédások forduj 
tak elő és ezek annyira felbőszitették a fiut, hogy el- 
határozta édes anyját megölni. Mult hó 28-án éjjel 

menyasszonyával együtt megtámadta anyját és addig 
fojtogatta a szerencsétlen öreg asszonyt, amig az meg- 

halt. Menyasszonya azzal segitett neki, hogy megkö- 

tözte az öreg asszony lábait. A szomszéd szobában 

levő háziak mitsem vettek észre, oly gyorsan történt 

az egész. A gyanu Arbanas bPéterre irányult, akit 

kedves galambjával együtt átadtak a zágrábi fenyitő 

törvényszéknek- 

Gazság. Passau mellett a bécs-kölni vasut 
vonalon valami Zirnbauer nevü egyén az összes vál- 

tókat összezavarta. Szerencsére észrevették a gazem- 
berséget. Azt hiszik, hogy őrültségében követte el. 

A kivándorlók figyelmébe. Ezentul az Ameri- 
kába érkező személyszállitó hajók a legszigorubb vizs- 

gálat alá vettetnek. Hivatalos rendeletek értelmében, 
ha ily vizsgálat alkalmával az utasok között elitélt, 
büntettes, elmeháborodott, hülye vagy oly egyén talál- 

tatnék, ki teljesen vagyontalan és magáról a nélkül, 

hogy a nyilvánosság terhére esnék, gondoskodni nem 

képes, azoknak a partraszállás meg nem engedtetik. 

Külföldön elitélt büntettes (kivéve a politikai büntette- 
seket) megérkezés után azon országba, hová való és 
a honnét jött, azonnal visszaküldetik. 

Az ötvenedik öngyilkos. Szomoru jubileumot 
ünnepelt a monte-carlói hires játékbarlang e hó 5-én. 

Mint Nizzából irják, 1884. decz. óta az ötvenedik 

ember végezi ki magát a játék miatt. A boldogtalan, 

a ki 300,000 lirát vesztett el a játékteremben, felakasz- 

totta magát a monte-carlói Hotel de Russie egyik szo- 

bájában. 

Hatszoros gyilkosság. Württembergi Badelshau- 

senben egy takács hétfőre virradó éjjel meggvyilkolta 

öt gyermekét s aztán saját 72 éves anyját. Áldoza- 
tainak fejét baltával hasogatta ketté s aztán rájuk 
gyujtotta a házat. 

Egy afrikai utazó halála. Nachtigall dr., a 
hirneves afrikai utazó, mint Berlinből jelentik, meghalt. 

Nachtigall a közép-afrikai néger-államok ismertetésével 

nagy szolgálatot tett a földrajzi tudománynak, s az 

utóbbi években főkonzuli minőségben Németország- ke- 

reskedelmi érdekeit képviselte a nyugot-afrikai partvi- 

déken. Halála ápril 20-án történt, nyilt tengeren, a 
,Möve" német ágyunaszádon. Holttestét a Palmas- 

fokon temették el. 

Halálos kigyócsipés. Északcsehországi Oberleu- 
tensdorfból a következőket irják: Az érchegységek közt 
fekvő Willersdorfban, közel a szász határokhoz, ápril 
utolsó hetében Honiczka erdész 15 éves leányának 
lábát egy vipera megcsipte, s a leány e csipés követ- 
keztében nehány nap mulva meg is halt. 

Ehető föld. Sura-Baja közelében a legifjabb ter- 

tiár korszak földrétegei között van egy faj, melyet le- 

mezekre hasitva, tűzön megszáritva, mint eledelt a 

kereskedésbe hoznak. A vad nép gyomortölteléknek 

eszi, ugy, a hogy találja. A nevezett föld - nem tu- 

dományosan - megvizsgáltatván, semmiféle tápláló ré- 

szeket nem tartalmaz, tehát tápszerül semmi esetre 

sem használható. De mivel megnedvesitve zsiros, lágy 

tapintatu, eme physikai tulajdonságáért élvezik a vadak 
éhségük csillapitására. 

Ingatlanok birói árverezése május hó 20-áig. 

Törcsvár-Predeálon folyó hó 18-án délelőtti 9 
órakor Dusiescu Georgenak bPredeál községben 
levő ingatlanai 421 frt kikiáltási ár mellett; az árve- 
rezést a zernesti kir. jbiróság foganatositja. 

Türkösben a községi irodában, f. hó 18-án d. e. 
9 órakor Konstandin Juonné-nak Türkös köz- 
ségben levő ingatlanai 84 frt kikiáltási ár mellett; f. 
hó 19-én d. e. 9 órakor a néhai Golez Barbuné 
és Reveica hagyatékaikhoz tartozó ingatlanok 82 frt 
kikialtási ár mellett. 

Csernátfaluban a községi irodában. F. hó 20-án 
d. e. 9 órakor Székely Annának a csernátfalusi 
határon levő ingatlanai 250 frt kikiáltási ár mellett ; 
f. hó 21-én d. e. 9 órakor Partin Istvánné-nak 
a csernátfalusi határon levő ingatlanai 83 frt kikiál- 
tási ár mellett. A türkösi és csernátfalusi árveréseket 
a hosszufalusi kir. jbság foganatositja. 

Irodalom. 

Az »Ország-Világ legujabb száma következő 

tartalommal jelent meg: Kidőlt keresztfa", elbeszélés 

Sümegi Kálmántól; ,A budai várban., Dalmady Győző 

hazafias költeménye; A falu urai, Tolnai Lajos regé- 

nyének a folytatása; A lányok nevelése Kemenczy 

Kálmántól; A szegedi szinház' Kovács Jánostól; A 

mi kiállitásunk" Benedek Elektől; Hogy ment haza 

az öreg Plunkett, Bret Harte jelbeszélése; Piros és 

halvány. Palágyi Lajos költeménye; Az angol-oroszi 

viszály ,Divathóbortok 3 A májusi lóversenyeke ,A 
hét története, Székely Huszártól. - Képek : A szeged 
szinház égése; Az erkélyene, aMenet az Andrássy- 
uton, a A kiállitás megnyitása, ezenkivül 9 kép Af- 
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ghanisztánból stb. Végül az állandó rovatok: Tudo- Nyilt tér.*) Piaczi árak 
mány és irodalom, szinház és művészet, ujdoságok, a Brassóban, 1888. május 18-én. 
kiállitásról, nők világa, könyvpiacz, vidéki élet, sport, k legszebb . 
hymen, gyászrovat, innen-onnan, rejtvények. - Az Egy syonyoru konzol tükörrel ingyen! Buza közepes . 6.60 
Ország-Világ élőfizetési ára félévre 5 frt. Minden negyedévben egy értékes tárgyat " vegyes 6.20 

sorsolunk ki előfizetőink között teljesen ingyen, " Rozs ! kererr tb 

Közgazdaság. igy az első negyedben egy faragványos kon- Árpa legszebb. . 4.— 
Országos kiállitás. zol-asztalt tükörrel sorsolunk ki. A kisorsolt - közebes 00 Ka : egszebb. 

Az országos ktállitás bizottsára következő körle tárgyak értéke sohasem lesz kisebb 80 frtnál. oj Zab ! közepes 2.40 
velet intézte valamennyi gazdasági egyesülethez és ke- örök 4 
rületi bizottsághoz : A ki ezen kedvezményben akar részesül- " körő buza 450 

,Az országos kiállitás látogatása czéljából Buda- ni, az fizessen elő mielőbb az Elet czimü Borsó 
pestre utazni kivánó vidéki gazdaközönség nagy része folyóiratra , mely tel j esen uj irodalmi Lencse . 7.40 

akként óhajtja látogatását berendezni, hogy egyuttal a irányt fog képviselni s nagy feltünést for " Fuszulyka 
bb állatkiállitásokat is megtekinthesse. Felhivom oz ep a Lenmag 9.50 nagyo t glekintnesse. kelhívom Kelteni az irói körökben s a közönségnél. Burgonya . 80 

ennélfogva czim figyelmét azon körülményre, miszerint Marhahus 
; 7- ai - kiállitása diszes lesz s minden e f évi május hó 17–24. na pjain a nemzet Az ,Elet k kb Disznóhus —8 

közi hizott juh- és hizottszarvasmarha-ki- hónapban egyszer jelenik meg és előfizetési ára a fühbus. .. — — 
állitás; f. évi május hó 20-30. napjain pe- negyedévre csak 1 forint. Faggyu (friss).... ISz 
dig a nemzetközi tenyészkiállitás fog meg- k Brassai piaczi árfolyam. 

tartatni, és felkérem, hogy ezt minden alkalmas módon Előfizetések mielőbb az Élet kiadó Brassó, 1888 május hó 186-án. 

a vidéki gazdaközönség tudomására hozni sziveskedjék, hivatalába: Budapest VII. kerület, Dohány- Román papirpénz a 20 frankos 8.80 vétel 8.85 eladás. 

annyival is inkább mert május hóban a gazdák elfog- utcza 54. sz. I. em. 14. ajtó alá intézendők. ezüstpénz a 20 , 898.66 8.700. 
1 érvü. h kiállitás látoga- . Napoleon d'or (aranypénz) . . 9.86 , 9.88 

laltsága sem oly nagymérvü, hogy a kiáltás látoga Az „Elet" szerkesztője egyik ismert irónk Török hra. .1 11.20 
tásában akadályoztatnék, és előreláthatólag a kiállitott lesz ,Unitárius név alatt. Orosz imperial . .1012 . 10.17 

tenyész-állatok nagy része eladó lesz, mi által a nyá- , . Aranyny. 80 58 
jaknak kiváló példányokkal való erősitésére kedvező Az első szám április végén jelenik meg. Orosz papirrubel 121. l- 

alkalom nyilik. : Felelős szerkesztő: Szterényi lózsef. 
Budapest, 1885. évi május hó 9-én. *) Ezen rovat alatt megjelenteknek sem tartalma-, sem 

Matlekovics. alakjáért nem felelős a szerkesztőség. Kiadótulajdonos: Alexi könyvnyomdája. 

HIRDETMENVYVEK. 
kezdve f. hó 27éig bezárólag e ta- Szám 1946.–1885. 

Szám 319/1885. (118) 1-3 

Árlejtési hirdetmény. 
Csik-Gyimes m. kir. vesztegál- 

lomáshoz tartozó kápolnánál szük- 
séges átalakitási és kijavitási mun- 
kálatok foganatositását a nagymélt. 
földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 
ügyi magy. kir. miniszterium f. évi 

23,125. sz. a. kelt rendelettel enge- 
délyezvén, ezen épitkezés biztositá- 
sára ezennel nyilvános árlejtés hir- 

dettetik. 
A költségvetésileg előirányzott 

vállalati összeg 1206 frt 55 kr, azaz 
egyezer kétszáz hat forint és ötvenöt 

krajczárban van megállapitva, mely 
összeg az árlejtésnél a kikiáltási árt 

képezendi. 
Köteles minden vállalkozni ki- 

vánó az árlejtés megkezdése előtt 
az előirányzott vállalati összegnek 
10,-át bánatpénzül azonnal kész- 
pénzben letenni. 

nács iktatói helyiségében a szokásos 
hivatalos órák közt közbetekintés- 

re ki van tűzve. 

Mi is azon megjegyzéssel köz- 
tudomásra hozatik, miszerint azon 

rendszabály intézkedései ellen neta- 

lán emelendő felebbezések ugyan a 
köz- betekintésre kitűzött határidő 

alatt ezen tanácshoz benyujtandók. 

Brassó, 1885. május hó 6-án. 

A városi tanács. 

379 1885. szám. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és 

közlekedési miniszterium a 1885. évi ápri- 

lis hó 30-án kelt 175. számu rendele- 

tével a torda-nagyszeben-brassói államút 

225-226. klm. szakaszán lévő 405. számu 

sárkányi hid helyreállitását 14562 frt 

63 kr. összeg erejéig engedélyezte, mely- 

ből a folyó évben csak 8500 forint leend 

kifizetve. 

A fentemlitett munkálatok foganato- 

Hirdetmény a folyó évi adókivetés és előirás tárgyában. 
Az 1883. évi XLIV. törvényezikk 18. §-sa értelmében ezennel az alólirt vá- 

rosi adóhivatal részéről köztudomásra hozatik, miszerint a tekintetes m. kir. adó- 
felügyelő urtól ide beérkezett folyó évi adóösszeirás és kivetési lajstromok, 
és pedig : 

1-ször az 1882. évi házadó-kivetési lajstromok, 
2-szor az 1885. évi I., II. és IV. osztályu kereseti adóról szóló kivetési 

lajstromok, 
3-szor az 1885 évi tőkekamat- és járadék-adó kivetési lajstromok, és ezen adó 

után kirótt általános jövedelmi pótadó 
ezen adóhivatalnál folyó évi május 16-iktól bezárólag 30-ig délelőtt 9-12 
óráig, és délután 3-5 óráig közszemlére ki vannak téve. 

Ezen kitett adólajstromokban foglalt adótételek ellen a netáni felszólamlásai- 
kat és pedig: 

a). azon adózók, kik a fenn megnevezett adónemek közt egyikével már a mult 
évben voltak megróva, 15 nap alatt, azaz Majus hó 30-ig bezárólag. 

ő). azon adózók azonban, kik a fennt idézett kivetési lajstromokban megállapi- 
tott egyik adóval a folyó évben első izben rovatnak meg, adótartozásuknak 
az adókönyvecskébe történt bejegyzését kővető 15 nap alatt. 

a közigazgatási bizottsághoz irányozva beadhatják. 
A felebbezések a kivetett házadótételek valamint az I és II oszt. kereset adó 

ellen a helybeli polgármester urnál illetőleg a tekintetes városi tanácsnál benyuj- 
tandók. 

Azon felebbezések pedig, melyek a IV. oszt. kereseti adótételek, a tőkekamat 
és járadék-adó, valamint az ez után kivetett általános jövedelmi pótadó ellen irá- 
nyozva vannak, a helybeli tekintetes magyar királyi adófelügyelő urnál beter- 
jesztendők. 

A fent emlitett határidő után benyujtott felebbezések mint elkésettek egy- 
szerüen vissza fognak utasittatni. 

Végül az összes adózók ezennel felhivatnak, ezen városi adóhivatalnál a folyó 
évi adótartozásai előirása végett az adófizetési iveikkel együtt minden késedelem 
nélkül megjelenni. 

Kelt Brassóban, 1885. évi május hó 15-én. 

Az árlejtési tárgyalás a csik- sitásának biztositása czéljából az 1885. (120) 1-3 

gyimesi m. kir. vesztegállomás ve- évi május hó 27-ik napjának d. á 10 
2 órájára a fogarasmegyei m. kir. am- 

retésto- áka x Bő- zi ee ké épitészeti hivatal helyiségében tartandó 
-én délelő órakor a csik-gyimesi zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

m. kir. vesztegállomás irodájában A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
fog megtartatni, mire vállalkozni ki- hogy a fentebbi munkálatok végrehajtá- 
vánók azon figyelmeztetés mellett sának elvállalására vonatkozó, az enge- 

hivatnak meg, miszerint az ezen deyezet kötsek k a a 
„. részletes feltételekben előir o-nyi bá- 

épitkezésre vonatkozó terv és költe natpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a ki- 
tüzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett 

hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek 

beadni, mivel a későbben érkezettek fi- 

gyelembe nem fognak vétetni. 
A szóban forgó munkálatra vonatkozó 

A városi adóhivatal. 

– A bőr uj zománczát mindig megtartja. — 

József főherczeg 
s a földmüvelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter és számos 
főur, gaeda és állatorvos a legnagyobb elismeréssel tüntette ki 

Nemencsek J. és társa 
kizárólagosan szabadalmazott találmányait, u. m. 

fekete bőrkenőcs, 1 kiló bádogdobozban 1 frt. 20 kr; 
sárga bőrkenőcs, 1 kiló 1 frt 60 kr; 

géphajtó-szijkenőcs, egy kiló 1 frt 40 kr; 

velenczei kettős bőrlakk, 1 liter 3 frt; 

bőrmosó szappan, egy nagy darab 1 frt; 

állat-gyógy- és patakenőcs, 1/, kiló 2 frt; : 

fekete viasz, egy nagy darab 1 frt; — s a hires gyógyerejü 

Sultana növény-szappan, 
egy doboz ára 1 frt. 

Nemencsek J. és tárga 
első magyar, kizárólag szabadalmazott 
fekete bőrkenőcs, bőrlakk, állat-, gyógy- 
s gyógynövény pipere-szappan gyára. 

A fent kitett találmányokból kisebb mennyiség is megrendelhető. 
Czim: Budapest, X. Kőbánya, Lázár-ház. 

ségvetés a cs.gyimesi m. k. veszteg- 
állomásnál mindenkor betekinthető. 

Brassó, 1885. május hó 14-én. 

A m. kir. vesztegintézetek felügyelősége. 

műszaki müvelet és részletes feltételek a 

nevezett magy. kir. államépitészeti hiva- 

talnál, a rendes hivatalos órákban, na- 

ponkint megtekinthetők. Sz. 2552/1885. 

Hirdetmény. 
A helybeli tekintetes városi A m. kir. államépitészeti hivatal. 

képviselő-testület által Brassó város kir pok 

részére folyó évi márczius hó 26-án 

hozott határozatával megállapított 

piaczi rendszabály folyó hó 13-tól 

(118) 3 3 
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Kelt Fogarason, 1885. május 4-én. 
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Miután igen sok visszaélés történik áruimmal, figyelmeztetem a nagyér- 
demü közönséget. hogy egyedül a nálam rendelt és gyáramból 
küldött áruért vállalok felelősséget. 

(108) 3-3 
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Hirdetmény. ( 
Egy 8 és egy 6 lóerejü, a legjobb karban levő és arány- 
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Dhr. MYSZ EDb 
orvos-, sebésztudor, szülész-, szemészmester, műtő, volt országos szemorvos 

tisztelettel tudatja, hogy ujra 

Brassóban mint gyakorló orvos telepedett meg és 

Fekete-utezában a tehénpiaczezal szemben 
—339-ik házszám alatt, (a FUGA-féle házbam)— 

fogorvosi műtermet 

lag keveset használt Robey és Társa-féle gőzeséplőgép a hoz- a x ő b ű 
g zátartozó kazánokkal és mindennemü felszereléssel rendkivül olcsó a] e árban és esetleg igen kedvező feltételek mellett eladó. — Megte- 8 k b 

kinthető Uzonban Mantsu Theodornál. k k d seg N 
Ugyszintén egy a legjoabb karban levő, rendkivül Igyszintén egy a legjoa arban levő, rendkivül erős s O f 

szerkezetü, 20 lóerejü Locomobil, darmstadti gyártmány, továbbá 2 eg s 
g velenczei módozatra fából épült fürész Gatter egy és két késre al- ki B ( 
e kalmazható, azonkivül egy körfürész asztalostól, egy fürésefogvágó 

gép egy füreészélesitő gép és többnemü fürésztelephez szükségeltető M cs N e s X 
eszközök jutányos áron eladók. - Értekezhetni a tulajdonos x ez s a 

ch 

ss) - Malcher Mórnál, Brassóban s 8 
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MHázi haszmálatra, femérmemüü-varrásra. 
valamint 

Szabók, czipészek, kárpitosok, 

, fogak N nyergesek, kalaposok stb. részére. (792-10 
nyitott, melyben mindennemü a fogak megtartására, helyreigazitására . é 
stb. való orvosi működést végez s elveszett fogakat mesterséges kaucsuk Az erededi SIN GER varrogéep ek. 

minden mas gépektől különböznek: 

a mechanizmus tökéletessége, egyszerü szerkezet, tehát könnyü kezelés, 
felúlmulhatatlan munkaképesség és tartósság által. 

NEIDLINGER G., Brassóban, Nagy-utcza, 492. sz. a. 

vagy arany lemezü műdarabok vagy egész fogsorok által pótol. 

Foghuzás lzéjgáz alkalmazása mellett, vagy a nélkűl is. 

Mérsékelt ár — kivánatra minden egyes munkánál előre tudtul adatik. 

— Rendel délelőtti 10-től déli 1 óráig, és délután 3-tól 4-ig;, — 
vasárnapon és ünnepeken csak délelőtt. 

Foghuzás és tanács szegények számára 9—-10-ig ingyen. 
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4529./1885. szám. e . ........ ................................. 

alisp. e 
2 s (89) 4-6 , Hicdetmény. = dEgy szép nagy 

Brassómegye közigazgatási bizottsága az m g 
1885. évi 286, 287, 288, 294. és 295. száma a lIth I 
rendeletével a törvényhatósági utakon folyó év- ScS Sgs s o e Y 1 S e : 
ben teljesitendő munkálatokat engedélyezte, és e- a fő iaczon, Lensor 26. szá latt k 
pedig : ögz ; ap am atatt, va- e 

1) Az ó-sánezi uton az I. III. es VIII. sz. g E lamint egy da fe őtérre néző lakás a máso- 
Előméret-költségvetés szerinti helyreál- s 
lításokat (1812 frt 1- 1205 frt 86 kr dik emeleten azonnal kiadó. 
388 frt).., 28655 frt 86 kr. Bővebbet ugyanott az első emeleten. 

2) Az ó-sáneczi út G-10. klm. szakaszán m 
a I. IV. V. VI. és VII. sz müv. sz. a E —s ..... 0t ... 
munkákat (196 frt 147 fet37 kr- ma v zzvt rozrvt erkz eztkrt kVVVzv .vvv-rvvvrzzvközravsrvvvu.ve- 

181 frt 63 kr--181 frt40 kr-440 ífrt) 1146 frt 40 kr.- MM 

3) A Keresztényfalva—Volkány—Fekete- 
k 

halmi uton levő 3 számu áteresz A torontálmegyei gazdasági kiállitáson 1884-ben EZÜST DISZ-OKLEVELET n 
épitését.. 119830 frt. A bécsi 1883. évi nemzetk. gyógysz. kiállitáson EZÜST ÉRMET nyert. g 

4) A Tatrang-Bodzai uton levő 2. sz. A trieszti 1882. évi kiállitáson BRONZ-ÉRMET nyert. 
hid javitását.. .. 1200 frt. A gráczi 1880-ik évi országos kiállitás smmrz 

. k .. 
ELIS 

eg csa- 

5) Utárkok kiemelését több uton . 1270 frt. MERÉSI OKI FUETEe 

6) A Prázsmár-Bodzai utoni Tatrang- 
hidnál korlátokat Háromszék megye 
határann.. ,.z609 Irt. 

7) Kerékvetők felállitását több uton . 941 forint 
erejéig. 

A fentemlitett munkálatok foganatositásának 
biztositása czéljából az 1885. év május hó 23-ik 
napjának délelőtti 9 órájára a brassómegyei m. 
kir. államépitészet hivatal helyiségében tartandó 
zárt ajánlati versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a hazánk egyik legszénsavdúsabb 

fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására 
vonatkozó, ea engedélyeet

t költség tán számi- 
S A - T 

r - 

tandó s a részletes feltételekben előirt 6-nyi kitüinő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomernak az idezrendszer bántalmain 
bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött alapuló bajaiban. AÁltalában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 
nap d. e, 9 órájáig a nevezett hivatalhoz annyi- szervi élet támogatása és az idegrendszer müködésének fölfokozása kivánatos. 

val inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb- Borral basználva kiferjedi kedveltségnek örvend. 
ben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. — 
Az 1., 2.,3., 4., 5., 6. és (. szám alatt felso- Kizáról : 
rolt munkálatokra külön-külön ajánlat lesz be- izaro agos m. kir. udv. szállitónál, 

főraktár o Budapesten. nyujtandó. 
A szóban forgó munkálatra vonatkozó mű- 

szaki müvelet és részletes, feltételek a nevezett 
magy. kir. államépitészeti hivatalnál a rendes 
hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők. Az 188 4ik évi elszállitás 

- 
Ugyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben. 

Kelt Brassóban, 1885. évi május hó 7-én. 

(119) 1-3 kir. tanácsos alispán. : 

palaczk. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája.


